uvh aENUU3uL

anNrShrLU3PL AUSE,E ULALEPELNEU Y LNPULS
IuvUNdGLeLEGNL IUSGNPELNKY

«3npohp» hwulwgntpyntlip hwdwpynid t dkhyp hwiplhwGnip  piwunw-
pwlwywh  hwulywgnipymGibiphg, npp Yepwpuwnpnid t hpwlwneg)wd by
gqnynipyntl nilbgnn  Gnipwljwl wziuwnhh wewplwlbph Shol tnwé  hwpw-
phpnipynibp (YwglbiunG U. 1. 1971; PnGnwpyn U. 4.; 1974): 20wjwsd npw,
|EqupwGGhph dbe shw vty dhwulwywl Yupshp.wyf SwuhG, pb has wbnp t
Ghpwnb| «qnpdhp» hwulwgnipjwl dby: Op'npny |kqwpwlGhp «qnpdhpp» L
«dhongp» nhinwnynud G0 npwbu G6Y ShwuGwlwe funulp, huly §nGtpp Lwibu
G0 «dhgngh» L «qnpédhph» wwppbpwynud (UwpbuywG 3nu):  «Uppngh» L
«qnpdhph» nwppbpwlowl hhilwywi swihwGh2G puin UwpbujwGh dhgngh
«owentdGy b L auwuwlgbipnipnibpy (Yupb] wdnp phitpny): «Uhgngh»
oguwgnponiip twnud t nGwh Gpw uwwnentd, wjo wybih ne wydbh phy b aanud
wqwwn yhswynid (Ypwlhbl dhwdthniznbepnd b Ypwlybp hpwgwany): UhGsnbe
«qnpdhppy» qulymd t shwwwlgdwsd, wquwn yhdwlndd (Ypwlyt) hpwgwlhg):
Upuwhuny, Juwpbih t wubl, np «Ghengh» ogquwgnpénuip pbpnud b Gpw
pwlwlulwb b npwlyuwlywh hnhntunipjwl:

«Qnpdhp»-h YbpnLénpywl dwiwbwy SEGp hwiwhuwlh oquiwgnpét)nt bhp
niqnuw] b ojuwgpnGuy {(pGnniwd L wwunwhwlwh) gnpshp wnbpdhGibpp: Uju
wnniinyg wihpwdbwn t ww) wju nbpdhGaeph pGnpngnuip: Nkqnuwy 66wyl
qnpohplbnp, npnlp wipwqpywéd LG npnawlh  gnpénnnupyncGltph: Op” to  kilt
puyh httn Jwpnp uwnid t Sh fundp qnpéhpGbn, npnGp whhpwdtiun b0 wyn
puyny wpinwhwyindwé gapdnnnupjwi hpwlwlwgdwd hwiwnp® op. to kil with a
bottle: Lpwlp punh hbwn utipin Yuwh dbe s66 L Gpwhg hwpnGybin nyjwy
hpwyhswlynd Swuwdp wwydwhwlywb pGoyp  t YpnLd:

AnpshpwyhG hwpwpbpnipnld wpnwhwjunnn pwjbpp dkGp Ynghim GGp
wybYunwiha pwytin: Ypwlp wyl pwybnb GG, npnlp wptnwhwpnntd GG opjtywnh L
uniplynh  Shol gqympnilG  nulilignn  wylwhup  hwpwpbpnipynlGbn,  bpp
unipgGlnG wqantd b opytiyinh Ypw npnawlh gnpéhph /wntnh/ oglnipjwidp:

LbquulywG Gyniph niunidGwuhpnipjwG dwiwbwy, dEGp wewelnpnynud Llp
PwjwlybGnpnh inbunupjwdp, nph hwiwdw)l Gwiuwnwuntpjwl 0tg h2tunn nbipp
wuwnlwGnid b puyhG (lunpenndhs U.U.; 1979; AF. 26)$;1975): 3klg puyny b
Wuyiwlwynpyweé wylb, pt hGg t hpbGhg Ghplwjwglbne Gwhiunwunipjwa
GGwgweé  dwup, hGswhup gqmuulwGibn wbwp b mnblghl  JbpehGhu,
pwunwpwlwlws wentdny poswtu whnp b pGnpnadbt win gnjwlwiGhpp:
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Ubp Ynndhg nwunuGwuhpynn popnp wiybuughG pwibpp pwdwiynid &G
Gpyne fudph’

1. puytip, npnGg hwdwp «gnpdhp»  hdwunwihi  wpdbpwlwhnipindGp
wwpwnhp b, wiuhOpl wwpdwlwynpuws b pwjh hdwunng;

2. pwytip, npnGg hwdwn «gnpshp» hdwuwnwihlt wpdhipwlwGnp)nibp (pw-
gnighg b PpbGg hdwuwnught pnulnwynipjwip  wwjdwliwynpyws™ O0wh
pwjtpp g0 wwhwoond gnpshph  wrlwynpnil’ Gpwlg  wpunwbwjnws
gnponnnLp nlGGSpp thndhG hpwgnpsetih 66 Owl wnwGg nplt gnpshph Yuwd
wnwpywyh oglbnup)wh:

bnbiGg htipphG wrwohl fudph puytpp Bpynt fudph GO pwdwhynd

1. puybp, npnlp qnpéhp hwwinlwGhznd dhwlwlwy GG (opHO3HAuHOE
Mapruposarve): Uhwlwbwy Ywd dhwiwiwy npnzdqwspny puytpp Gpwip
kG, npnGg hdwuwny wwjdwhwynpdwsd gnpdhph plGwpnipynilp swhwaqutg
uwhdwbwduwy t: Liwh puybipp, undnpwpwn, Yuwyws GG ghGmd okL YnGyptinn
qnpéhph hbwn: Uju pwytiph pyhG G0 wwinywlinud to photograph- pnuuwGlwnky, to
shave -uwthpyby, to iron-wpnmyby, to towel -uppyty, to hammer -Gbfuby, to saw -
unngbt b wyG:

2. gnpédhph ng Shwdwdwlwly npnpdjwseny puwybp, wjuhlpl pwybn, npnGg
hdwuwp pnyl t wwihu gnpsdhph wytih wyl pGipnipind uwwnwpb™ to cut -
yunpty, to slice -2tipnnbph pwdwby| | to light-Ywink|, to write- gpbij L wy)) G:

Ublp YuOnpwnwnlwGp wewehG fuiph puytphG, npnlg hwdwn qnpdhp
hdwutnwjhG wpdbpwlywbnip)niGp wwpwwnhp &, wyuhGpl wwjdwbwynpgws t
pwyh hdwuwnny:

“to screw’-to fasten or close by means of a screw

“To screw” puyl wnwewgb| t hwiwwwwnwuuwh gnywlwthg L hp hdwu-
unnd wwpneGwiynud £ qnpéhpp: Uju hwiquidwGpp ybpwgGnud b gnpdhph hw-
ntu quint wihpwdtnnpyntlp Gwhiwnwumpjwt Swybpbuwhb Yurnigywé-
pnud: UhGgnbn, tipt G2qwéd pwjny GwhiwnwunipniGp pwnguiwGhGp huybpta,
whhpwdbain YihGh Gt gqnpdhpp, pwlh np «wdpwglb» pwyp hwbpbGnud
wwunlwbnud t gnpdhp bwinfwGhznd ng Shwwlwly npnaddwdp niGbgnn
pwjtiph pyhG: dbpghGu wwpwwnpnd t gnpéhph hwGnbu quip Gwluwnw-
untppwl Jwpwhinuuwlwo Yumnigguépnud®

But the frame was screwed to the wall. (John Fowels; "The Ebony Tower”;
p.39")

Lzqwé pwjny uqiyws Gwhuwnwuntpjwl Jepinidnipynbp gnuyg b twghu, np
wyh  Ghpwnmd £ bphp  hiwuwnwihG  wpdbpwlwGnpntGOtp”  «wgbGu,
«wjwghbiluy», «gnpshp»:

“To screw” pwjh hwiwp «wqgblup» L «wwghtGup» wpwhjniunpbl
wwpuwnhp 66, GhGgnbn «gnpshp» wpdbipwlwbmpsntGp (pwgnighs L
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“To trap”-to catch in, or as if in a trap

“To trap” puyp Yuwpbith t nbuwnlby npwbu puwy, nnG hp dte wwpniGulnwg t
«qnpohp» hdwuwnp dhuyl wyl nbwpnid, pp wiu puh wanbgnipjwh  wnwplw
60 hwlnhuwnid LEGnwih duwwnGwGznn gnjuywGbtpp

After several unsuccessful attempts at trapping them with strings | dug large
holes in the ground, and covered them with branches.(Robinson Crusoe; D.
Defoe).

"To pencil”to paint, draw, or write with a pencil.  Sujw| pwyp Ywpnn t
hwlnbu quwi “to draw with a pencil” hdwuwnd, puwn npnid “pencil” push
«wwghbiGup»  hwpwpbpwhgnud  t (pbdbpbGnughl  Swhwpnwynud)  ph
puflidpwgwlwh, L ek dEpwgwlwt gnjwlwhbtph htiw®

1.There were pencilled entries in a sloping foreign writing. (A. Cristie; “The
Sparkling Cyanide” p. 83).

2.At the end of the book were pencilled memoranda of dates or places. (A.
Cristie; “The Sparkling Cyanide” p. 83)

“to spoon- to eat by means of a spoon

Laqws punh pwguwinpnipiniGhg tiplnud £, np “to spoon” puyp Yuwquiywé
thO6nY hwiwwwwwuhuwb gnjwlywbhg’ hp hdwuwnnd dwnGwnid & gnpéhpp,
hGgp plipnil & qnpéhph nbiph GywgtigdwG

1. Spoon the darker icing into a homemade greas proof bag.(Prima Designs
Book, p 110.London, October 1996).

2. Spoon boiled potatoes into this press and sgueeze. (Prima Designs Book,
p430)

3. They brought the egg, which she spooned into her mouth with her eyes closed,

it reminded her so strongly of all those breakfasts in the past and washed the

taste of it away with sweet, warm tea.(Hill S.;A Bit of Singing & Dancing p.151)
to towel-to wipe or dry with a towel

Wu pwyh wnwowgti| t hwdwwwinwuhuwb gnjuywbhg: WG nibp «snpuigltil,
upphsny uppbip» hdwuwnp: SYpw| pwh wqnnn untpgbiinh nlinnd dhaw hwinbu £
quihu wadp, npp nbEpLGLWHG dwhwpnwyntd thnfuhwpwpbpnud £ 05wynp
qnjuluwih b wGaGwywh npwinlGGtph hbwn:

Ugntgnipjwd op)tywh ntipntd Yuwpnn GG hwintu = qu) tnwippbp
qnjwywiotp’ pb 205winp, L pb whzniGs:

UG pbGnid nidjwy puyp dwwnGwinid  gnpdnnnipjwl gnpdhpp, nph wp-
nnLGpGnud gnpdhpp Gwiuwnwunipjwl dwybptuwhG Ywenigywépmd hlplne-
nnLG wpnwhwyinnepyntG sh qunGnud: UhGgntin, hwitintiG pwpgiwGtiihu gnpdhpp
wbwnp t Gayh, pwbh np «upphipy puyp uwhdwlwhwynid sh nGnud: “To towel”
hdwuwny hwontiv quint pwpnid qnpohpl whwwpiws whwp t npulinpyp
Gwhiwnwunipywh Swybpbuw)hG Yunrnigwépnid®
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1. Reluctantly she stepped out and began toweling herself dry.(Sheldon S;
Rage of Angels; 57)
2. He dried himself without bothering to towel his hair. (Shaw I.; Evening in
Byzantium; 11)
to hammer-to beat, drive or shape with repeated blaws of hammer
SYuwy pwiG wrwewgh| b hwiwwwwnwuhuwh gnywywbhg’ "a hammer”:
UGgqbptGnd "to hammer” pwjp YuwGnGwynpwwbu hwlntu t quhu “nail”
gnjwiwbh htwn L, htwbwpwp, Jepwintd t gnpshph  npulnpdwG
whhpwdtiinnepyniGp Gwuwnwunieywl dwybipbuwhG Yuwenigwspnd
1.1 hammered on a large brass knocker (Chandler R.; The High Window;
p. 30)
2.He hammered it against a tree. (Stevens R. T.; "My Enemy, My Love”

p.120)

“"To hammer” puyny Juqijwd Gwhiwnwunipywl SwybpbuwghG Yuenig-
Jwépntld Ywpnn t hwlnbu quy Gphpnpnwlwi winwd fuGnhp” wpnwhwjundws
uby wy wGnels YnGlpbun gnywlywing: 6y wyu nwpentd “hammer”’-p gniyg Yuw
gnponnnipjwl hpwlwlwgdwh dlp™ "to hammer with a shoe™

“To nail"- to nail-to fasten with or as if with a nail;

b wnwpptipnipntl “to hammer” pwjh, Gzw| pujp vwhowGwdhwyndGhp sh
nbnud wqnbgnipywl wrwpluwih pGupnigjwl pw b hwinbu b quihu dbd puny
nwppbp hdwuwbbp wpnwhuwjnnn gnjulwGGbph hbn «wwghbGup» nbpnud:
Cuwn npnud, whgbpkGnud “to nail” puwyp, hGswbu gnyg 66 wwihu dbp muntd-
GuuhpnipyntGGlipp dhzwn hwlntu £ qu)hu “to fasten with a nail” hdwuwnny’

1. There was a signboard nailed to the top bar.

(John Fowels; "The Ebony Tower'-p34)

2. Other radical students were camped on the Vice-Chancellor's lown,
with the variety of slogans nailed to broom handles and stakes uprooted the
building to broom handles and stakes uprooted the building site.(F. Raphael;"The
Glittering Prizes"; p. 242)

Layws pwyny Yuqiywé Gwhiwnwuntpjwl dbpndmpmbp gnyg t wnwhu,
np “to nail” pwyl  pp dbe wwpnibwymi t «anpdhpp», npp  YbipwgGnud t
qnpshph  hwlnbu quynt wihpwdtywnipnilp GwluwnwunipjuwG  wnwGApG
wlnwdh nbpnid:

Ujuwhuny wnwnpbp pwjbinny Juqidwoé GuhswnwunepnGatph
ytipinusnipyniGp hGwpwdnpnuegnil b twihu funutine pyne iplanyph dwuh @

1.Lz24wé puglinG oquwgnpéynts GG ninawlh  hdwuwnny: Wu ntiypnud,
wiqybiptiGnid GpwGp hpbiog ke wwpmbwynd GG «qnpdhp» hdwuwp:
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2Ly puwtinG ogquiwgnnéynid 66 Gwl thinfuwpbpwlw hdwuwnny Yuwd
wwnptip  n6wlwl YhpwnnepyntGobn nuGbG: Uju nbwypnud Opwignid hwinbu t
quihu ng pb «gnpdhpp», wyy «alp»:

Npn2 pwjtip oquwgnpéymd LG dpwjl ninp hdwuwnny {to comb, to
iron, to towel, to nail, to spade, to gun, to knife, to bayonet, to scissor):

tpt hwikidwwbine hGklp whqitpbGh L hwybntiGh GnyGhdwun pwjtipgp,
wwjw Yoyuntlp, np tpt wiq|bpkGnid YbpghGhbpu wnwewgti G GnyGwpdwn
qnjulwlGbphg L wpntl huly SwwnGwhznud G0 «gnpdhppy, www hwbptGns ng
pninp pwjtipG GG, npnip Swabp G0 GnuyGwpdwn gnjwlwGibphg b, hbnlwpuwnp,
ns polanG GG, np wGdhowlywGnpbl dwunGwGznus 66 «qnpdhpp»” op puwhny
thnpbt. Yupby dypwony. npnlp huybptGnud Ywpbth t nwubp «gnpshph»
nbuwlynibhg ng Shwlzwbwly npnaddweép nulbgnn puwybiph puhlG: Uw dlwjnid
£ Gwl wylh Jwuhf, np YnGytpuhwO npwtu pwrwlwqiwywh shyng unltih
: nwpwoyws b whqitiptlnud, pwh huytptGnul: Ghann £, 4tipoht 2ppwlnid qnjuw-
YwGhbiphg wowbgdiwh dhengny hwiwwwunwuluwb pwjbp Juwqibine dhund t
GYuwwnynid (hwpwnpnipyntGGEph pwrwgnud), uwlyuyb wyn GnpwpwbnepjniGGtpp
npwbtu JuonG YeluntGwy ;66 (Sypwwnby, gnwibi, hpwgwlwhwpbp L wiG) b
twjG gnpdwdnipintl sneOtG:
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